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ЧИ НАСПРАВДІ ТАК Є?

Учителя дзен Хаку-іна всі вважали люди-
ною чесною, що має бездоганну репутацію. 
По сусідству з ним жив власник продукто-
вої крамниці, що мав дочку-юнку. Так ста-
лося, що вона раптом завагітніла. Розлюче-
ні батьки стали домагатися від дочки, щоб 
вона зізналася, хто її знеславив. Дівчина 
довго відмовлялася назвати батька дитини, 
та зрештою вказала на Хаку-іна. Батьки, па-
лаючи праведним гнівом, поспішили до сусі-
да-вчителя. Той спокійно вислухав їхні зви-
нувачення й лише спитав: 

— Чи насправді так є?
Коли маля народилося, його принесли 

в дім Хаку-іна. Тепер повага сусідів змі-
нилася на протилежне ставлення — вони 
більше не вважали його порядною людиною, 
а лише безчесним ошуканцем. Та це нітро-
хи не збентежило Хаку-іна, головною його 



турботою стала дитина, яку він оточив тур-
ботою й теплом.

Так минув рік. Нарешті юна мати не ви-
тримала й зізналася батькам, що насправ-
ді батьком її дитини є юнак, що працює 
на рибному ринку. Батьки дівчини негайно 
пішли до Хаку-іна, довго вибачалися перед 
ним і попросили повернути дитину. Учитель 
не мав на них зла, лише, віддаючи дитину, 
запитав: 

— Чи насправді так є?
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ПОКОРА

Послухати Банкея, відомого вчителя дзе-
ну, охоче збиралися не лише ті, хто хотів 
осягти розумом дзен, а й люди, що спові-
дували інші релігії та вчення. Коли Банкей 
говорив, то здавалося, ніби слова його по-
трапляють просто до сердець слухачів, як 
добірне зерно у розпушений ґрунт, хоч він 
ніколи не підкріплював свої промови сутра-
ми, не вдавався до схоластичних міркувань.

Це викликало невдоволення священни-
ка секти Нічирен, якого дратувало те, що 
і його учні часто віддавали перевагу про-
мовам Банкея про дзен, нехтуючи відвіду-
ванням секти. Нарешті нічиренському свя-
щеннику увірвався терпець, і він прийшов 
до храму з наміром довести свою правоту 
в суперечці з Банкеєм.

— Ось ти називаєш себе вчителем, — по-
чав він, щойно переступивши поріг храму. — 
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Кожен, хто поважає тебе та твоє дзенське 
вчення, мусить коритися твоїм словам, чи 
не так? Та я не поважаю тебе. Чи зможеш 
ти змусити мене підкоритися?

— Підійди-но сюди й побачиш на власні 
очі, — відповів Банкей.

Священник, якого аж розпирало з пихи, 
гоноровито попхався крізь натовп до вчи-
теля.

— Стань ліворуч від мене, — сказав йому 
Банкей, усміхнувшись.

Священник зробив так, як велів Банкей.
— Ні, — сказав Банкей, — гадаю, все-та-

ки нам буде зручніше розмовляти, якщо ти 
станеш праворуч від мене.

Священник поважно перейшов на другий 
бік. Тоді Банкей сказав:

— Ось бачиш, і ти коришся моїм сло-
вам. Мені здається, що насправді ти людина 
м’яка й делікатна, тож сідай і слухай.



15



ЯКЩО ЛЮБИШ — ЛЮБИ ВІДКРИТО

Серед учнів якогось дзенського вчителя 
була одна черниця на ім’я Есюн. Вона була 
досить вродливою, попри те, що мала ко-
ротко обстрижене волосся й дуже скром-
но вбиралася. Тож нічого дивного не було 
в тому, що кілька ченців водночас таємно 
закохалися в неї. З-поміж них був один, 
вельми рішучий, який написав Есюн любов-
не послання з вимогою побачитися з нею 
наодинці. Проте, хай яким речистим був той 
чернець, лист залишився без відповіді.

Наступного дня вчитель проводив занят-
тя з учнями. Коли воно закінчилося, Есюн 
підвелася й звернулася до того, хто напи-
сав їй листа: 

— Якщо ти справді любиш, якщо я тобі 
не байдужа, то відкрито підійди й обійми 
мене.
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